
     Mehr Abenteuer,
mehr Erholung,
         mehr Urlaub.

More adventure, more relaxation, more holiday.

Meer avontuur, meer ontspanning, meer vakantie.

camping-oetztal.com

DE | EN | NL

FAMilienbetrieb – seit 55 Jahren



Unvergleichlich schön, ruhig und romantisch gelegen. Mitten im Her-
zen des Ötztals auf 1.180 m Seehöhe. Eingerahmt von Bäumen, Ber-
gen, kristallklarem Wasser und gesunder Luft. Hier offenbart sich eine 
Welt voller Freizeitmöglichkeiten. Ob Frühling, Sommer, Herbst und 
Winter – jede Jahreszeit hat seinen eigenen Reiz.

An incomparably beautiful, quiet and romantic location. Located in  
the heart of the Ötztal at 1180 meters above sea level. Surrounded by 
trees, mountains, crystal clear water and fresh air. Here you’ll find a 
world of leisure activities to discover. Spring, summer, autumn and  
winter – each season has its own charm.

Prachtig, rustig en romantisch gelegen. In het hart van het Ötztal op 
1180 meter boven de zeespiegel. Omgeven door bomen, bergen, kris-
talhelder water en frisse berglucht. Hier opent zich een wereld aan  
recreatiemogelijkheden. Voorjaar, zomer, herfst én winter – Ieder seizoen  
heeft zijn eigen charme.

     4–Sterne–Camping inmitten
einer traumhaften
   bergkulisse erleben.
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Jedem sein idyllisches Plätzchen. Ob Ferien-, Kurz- oder Dauercamper.  
160 Stellplätze zwischen 70 m2 und 100 m2, verteilt auf 30.000 m2 Ge-
samtfläche, laden zum Verweilen ein. Alle Stellplätze sind mit Strom, 
SAT-TV und Internetanschluss sowie großteils mit Gas-, Trinkwasser- 
und Abwasseranschluss ausgestattet.

To each their own idyllic spot. Whether you’re vacation, short-term or 
long-term campers. We invite you to stay a while at one of our 160 pit-
ches between 70 and 100 m2, spread over 30,000 m2. All pitches are 
equipped with electricity, satellite TV and Internet access, and most are 
also equipped with gas, water and wastewater connections.

Iedereen zijn eigen idyllische plekje. Dat geldt voor zowel vakantievier-
ders voor een kort verblijf als voor onze vaste gasten met een seizo-
ensplaats. 160 plaatsen tussen 70 m2 en 100 m2 verdeeld over maar 
liefst 30.000 m2 waar het heerlijk toeven is. Alle plaatsen zijn voorzien 
van elektriciteit, aansluitingen voor satelliet-tv en internet en de mees-
te beschikken bovendien over een gas- en wateraansluiting en afvoer.

     Hier ist Gemütlichkeit
zu Hause und
   Urlaub ein erlebnis.

Ein gelungener 
Start in den Tag!

Sich auf‘s Aufstehen freuen. Im camping-
eigenen Kiosk gibt es täglich frisches Brot 
und Gebäck sowie Getränke, Zeitungen, 
Souvenirs und vieles mehr. Natürlich darf 
auch diverses Campingzubehör und Gas 
nicht fehlen.

Look forward to getting up. Every day the 
campsite kiosk offers fresh bread and 
pastries as well as drinks, newspapers 
and much more. Of course, miscellaneous 
camping accessories and gas are availa-
ble as well.

Zin om op te staan. In de kiosk van de cam-
ping zijn dagelijks vers brood en gebak 
verkrijgbaar, maar ook dranken, kranten 
en nog veel meer. En natuurlijk ontbreken 
ook kampeerbenodigdheden en gas niet.
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Modernste und behindertengerechte sanitäre Anlagen in 4-Sterne 
Qualität. Die hellen und lichtdurchfluteten Räume sind alle mit Fuß-
bodenheizung und jeglichem Komfort ausgestattet und lassen keine 
Wünsche offen. Fühlen Sie sich wie zu Hause und mieten Sie eine 
unserer privaten Familiensanitärkabinen dazu.

The most modern, handicapped accessible and 4-star quality sani-
tary facilities. The bright, light-filled rooms are equipped with hea-
ted floors and all the comforts that leave nothing to be desired. 
Really make yourself at home by renting one of our private family 
sanitary cabins.

De modernste sanitaire voorzieningen zijn van viersterrenkwaliteit 
en toegankelijk voor rolstoelen. De ruimtes met veel daglicht zijn  
allemaal voorzien van vloerverwarming en alle overige gemakken. 
Voor wie zich nóg meer thuis wil voelen huurt een sanitaire privécabine  
voor het gezin.

    Wohlfühlen
mit Körper und Seele 
 im topausgestatteten Sanitärhaus.



•  private Familiensanitärkabinen
•  Babybad und Pflegeraum
•  Kinderwaschräume & Behindertensanitärkabine
•  Kosmetikraum mit Trockenhaube
•  Sauna mit Ruheraum, Solarium & Infrarotwärmekabine
•  16 Einzelwaschkabinen, 18 Duschen, 24 Toiletten
•  Geschirrspülraum & Wäschewaschbecken
•  Waschmaschinen & Wäschetrockner
•  Trockenraum mit Schuhtrockner und Bügeleisen
•  Aufenthalts- und Fernsehraum
•  Tierpflegeraum und Hundedusche
•  Fäkal- und Abwasserausguss
•  Befüll- und Entleerungsstation für Wohnmobile
•  Skistall mit Depotschränken

•  Private family sanitary cabins
•  Baby bath and changing room
•  Children’s washrooms
•  Disabled sanitary cabin
•  Cosmetic room with dryer hood
•  Sauna with relaxation room, Solarium and infrared cabin
•  16 individual washing booths, 18 showers, 24 toilets
•  Dish washing room & Laundry basins
•  Washing machines and dryers
•  Drying room with boot dryer and iron
•  Lounge and TV room
•  Animal care room and dog shower
•  Grey and wastewater drains
•  Filling and emptying station for caravans
•  Ski room with lockers
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Einatmen, abschalten und Energie sammeln. Nach einem aktiven Tag 
in den Bergen, können Sie in unserem hauseigenen Wellnessbereich 
richtig entspannen und die Seele baumeln lassen. Spüren Sie die vitali-
sierende Wärme in unserer Sauna, Infrarotwärmekabine oder unserem 
Solarium. Atmen Sie auf und genießen Sie die Zeit für sich.

Breath, relax and collect energy. After an active day in the mountains 
you can truly relax and unwind in our spa. Feel the revitalising warmth 
in our sauna, infrared cabin or solarium. Breathe in and enjoy some 
time to yourself.

Adem de frisse berglucht in en stap een andere wereld binnen. Na een 
actieve dag in de bergen kunt u lichaam en geest ontspannen in onze 
wellnessvoorzieningen. Voel de revitaliserende warmte van onze sau-
na, infraroodcabine of het solarium. Kom op adem en geniet van een 
paar momenten voor uzelf.

     Den eigenen Körper
verwöhnen &
   neue Kraft tanken.

•  Sanitaire privécabines voor het gezin
•  Babybadkamer en -verzorgingsruimte
•  Ruimtes met kindersanitair & Rolstoeltoegankelijke  
 sanitaire cabine
•  Cosmeticaruimte met droogkap, Sauna met rustruimte
•  Solarium en infraroodwarmtecabine
•  16 afzonderlijke wascabines,18 douches, 24 toiletten
•  Afwasruimte & Spoelbakken voor handwas
•  Wasmachines en wasdroger
•  Droogruimte met strijkbout en droger voor schoenen
•  Recreatie- en televisieruimte
•  Verzorgingsruimte voor dieren en hondendouche
•  Voorziening voor chemische toiletten en afvoerwater
•  Vul- en afgiftestation  voor campers
•  Skidepot



Wo Familien zusammen Kraft tanken können. Für unsere kleinen Gäs-
te wurde ein Freispielplatz mit Rutsche, Schaukeln, Wasserspielgerät, 
Tischfußball und Tischtennis liebevoll in die Natur eingebettet. Direkt 
angrenzend lockt ein Abenteuerspielplatz im Wald. Im Rezeptions-
gebäude befinden sich Krabbelstube und Spielraum. Wer‘s sportlich 
liebt, dem steht ein Fitnessraum zur Verfügung.

Where families can relax together. Our younger guests can enjoy the 
free playground with slides, swings, water games, table football and 
table tennis lovingly surrounded by nature. Adjacent is a tempting  
adventure playground in the forest. The reception building also con-
tains a day-care and playroom. Those who love sports can take advan-
tage of our fitness centre.

Waar gezinnen samen kunnen bijtanken. Voor onze jonge gasten is er 
een speeltuin met glijbaan, schommels, waterattractie, tafelvoetbal en 
tafeltennis en dat alles is met zorg geïntegreerd in de natuur. Aangren-
zend lokt de avonturenspeelplaats in het bos. In het receptiegebouw 
is er een ruimte voor de kleintjes en een speelruimte. Voor gasten die 
graag sportief bezig blijven is er een fitnessruimte.

      Kinderlachen und
Fitnessgedanken 
   – Freude für Groß und Klein.
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Internationale Köstlichkeiten aus heimischen Produkten. Modern und 
einzigartig präsentiert sich das Restaurant Infang am Camping Ötztal 
Längenfeld. Kommen Sie in den Genuss von kulinarischen Gaumenfreu-
den, Pizza und leckeren Gerichten für Groß und Klein. Das Lokal mit Wohl-
fühlambiente und die großzügige Sonnenterrasse laden zum Verweilen 
ein. Natürlich gibt es einen Teil der Gerichte auch zum Mitnehemen.

International cuisine using local produce. The Infang Restaurant at 
Ötztal Längenfeld Campground is modern and unique. Come enjoy 
a variety of culinary delights, pizza and other delicious dishes for 
adults and children. The restaurant has a comfortable atmosphere 
and the spacious sun terrace invites you to linger. Of course, there is 
also take-away.

Internationale lekkernijen van lokale producten. Modern en uniek ge-
presenteerd in het restaurant Infang bij Camping Ötztal Längenfeld. 
Kom genieten van culinaire hoogtepunten, pizza en andere heerlijke 
gerechten voor groot en klein. Het gezellige restaurant beschikt over 
een groot zonnig terras. Natuurlijk kan een aantal gerechten ook afge-
haald worden.

 essen ist ein bedürfnis,
genießen
  eine Kunst.
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Alpines Wohnambiente mit Camping-Charakter. Massiv erbaut aus 
heimischen Holz. Durch und durch Natur. Voll ausgestattet mit Schlaf-
zimmer, Wohn- und Küchenbereich, Dusche/WC, TV- und Internetan-
schluss sowie heimeliger Terrasse. Die Alpine Lodges bieten Platz für 
2 bis 6 Personen.

An alpine living environment with a camping character. Solidly built 
with local wood. Natural through and through. Fully furnished with  
bedroom, living and kitchen area, shower/WC, TV and Internet connec-
tion as well as a cosy terrace. The alpine lodges can accommodate  
2 to 6 people.

Een alpiene maar huiselijke omgeving met toch een beetje camping-
gevoel. Robuust gebouwd van massief lokaal hout. Puur natuur. Volle-
dig uitgerust met slaapkamers, woonkeuken, douche/wc, tv- en inter-
netaansluiting en een gezellig terras. De Alpine Lodges zijn geschikt 
voor 2 tot 6 personen.

      exklusive
Alpine Lodges für
   heimelige Momente.

16 • 17



Ein Wohlfühlerlebnis für die ganze Familie. Auf dem rund 50.000 m2 
großen Areal tauchen Sie in 34 – 36°C warmes Thermalwasser ein und 
wachen in einem der Ruheräume entspannt auf. Neben den drei ein-
zigartigen Schalenbecken im Außenbereich finden Sie hier auch noch 
ein Sportbecken, 2 Innenbecken, Aktivbecken, Kinderbereich „Arche 
Noah“ , Saunawelt, Beautybereich und den exklusiven SPA3000.

A feel-good experience for the whole family. On the 50,000 m2 site, 
slide into a 34 – 36°C thermal pool and wake up refreshed in one 
of the relaxation rooms. In addition to three unique outdoor exfoli-
ation pools, there are also 2 indoor pools, a sports pool, an activity 
pool, the “Noah‘s Ark“ children‘s area, a sauna, a beauty area and the  
exclusive SPA3000.

Wellness voor het hele gezin. Op het 50.000 m2 grote terrein kunt u 
zich onderdompelen in thermaal water van 34 – 36°C en heerlijk ont-
spannen in een van de rustruimtes. Behalve de drie bijzondere buiten-
baden zijn hier ook een sportbad, 2 binnenbaden, een activity pool, de 
ark van Noach voor de kinderen, een saunazone, een beautyzone en de 
exclusieve SPA3000.

 Abschalten und die
Seele baumeln 
  lassen.
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Wir sind 
Aqua Dome Partner!

Der Aqua Dome, die Tirol Therme Längen-
feld, ist nur 3 Gehminuten vom Camping 
Ötztal entfernt. Als Partnerbetrieb erhalten  
Sie 10% Ermäßigung auf die Eintrittskar-
ten, welche Sie auch gleich bei uns kaufen 
können.

We are Aqua Dome partners. The Aqua Dome,  
the Längenfeld Tyrol Hot Springs, is just a 
3-minute walk from the Ötztal Campground. 
As a partner, you can buy tickets from us and 
receive a 10% discount.

Wij zijn partners van Aqua Dome. Aqua Dome,  
Tirol Thermen Längenfeld, ligt op slechts 3 
minuten wandelen van Camping Ötztal. Om-
dat we partners zijn, ontvangt u 10% korting 
op de entreekaarten die u ook meteen bij ons 
kunt kopen.
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1 Camping Ötztal
2  Aqua Dome
3  Sportplatz
4  Schwimmbad
5 Dorfzentrum

1 Ötztal campsite
2  Aqua Dome
3  Sports ground
4  Swimming baths
5 Village centre

1 camping Ötztal
2  Aqua Dome
3  sportterrein
4  zwembad
5 dorpscentrum

Umrahmt von 250 Dreitausendern gilt das Ötztal im Sommer als Spiel-
wiese für Wanderer, Bergsteiger, Biker, große und kleine Entdecker und 
Genießer. Im Winter wird es durch die schneesicheren Skigebiete in-
ternationalen Ranges und ein vielfältiges Aktiv- und Genussangebot 
zum Sehnsuchtsziel für Wintersportler. Die Naturlandschaft bildet 
eine stimmige Symbiose mit der perfekten touristischen Infrastruktur.

Surrounded by 250 three-thousanders, in the summer Ötztal is a 
playground for hikers, climbers, bikers, young and old explorers and 
connoisseurs. In winter it is a dream destination for winter sports en-
thusiasts, with internationally renowned skiing areas and a variety of 
athletic and leisure activities. The natural landscape is in harmonious 
symbiosis with the perfect tourist infrastructure.

Het Ötztal wordt omgeven door 250 drieduizenders en is in de zomer dan 
ook zeer in trek bij wandelaars, bergbeklimmers, mountainbikers, avon-
turiers en genieters van jong tot oud. Ook in de winter valt er veel te be-
leven in de sneeuwzekere skigebieden van internationaal niveau en met 
allerlei aanverwante activiteiten voor wintersporters. De natuur vormt 
een prachtige symbiose met de perfecte toeristische infrastructuur.

      Wohlfühlen
mit Leib & Seele
   hautnah erleben.
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Camping Ötztal – der ideale Ausgangspunkt für Winterfreunde. Wan-
der- und Laufwege sowie Loipen führen direkt am Campingplatz vor-
bei. Die Skimetropole Sölden mit seinem weitläufigen Ski- und Glet-
scherskigebiet ist nur 12 km entfernt und mittels Gratis-Skibus bequem 
erreichbar. Tolle Naturrodelbahnen in Längenfeld und Umgebung sowie 
romantische Schneeschuhwanderungen runden das Winterangebot ab.

Ötztal Campground - the ideal starting point for winter sports enthusi-
asts. Walking and jogging paths and trails lead directly past the camp-
site. The Sölden ski metropolis featuring a large skiing and glacier 
area is only 12 km away and is easily accessible via the free ski bus.
Also available during the winter are romantic snowshoeing trails and 
great natural toboggan runs in Längenfeld and the surrounding area.

Camping Ötztal – de ideale uitvalsbasis voor winterliefhebbers. Wan-
delpaden en loipes voeren vlak langs de camping. Sölden met zijn 
uitgebreide ski- en gletsjergebied ligt op slechts 12 km afstand en is 
makkelijk bereikbaar met de gratis skibus. In Längenfeld en omgeving 
maken prachtige natuurrodelbanen en de romantische sneeuwscho-
enwandelingen het winterse vertier compleet.

      Das ganze Jahr ein
Urlaubsparadies 
   für naturfreunde.
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CAMPING ÖTZTAL
Unterlängenfeld 220, 6444 Längenfeld, Ötztal
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